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JULIA JAMES

Grevens elskerinne

Oversatt av Mona Berge

MINISERIE: ELSKEDE HUSTRU


Eloise og Carla møter to mektige milliardærer som får dem til å falle pladask. Lidenskapelige netter kan imidlertid få uante konsekvenser … Dette er del to i miniserien Elskede hustru.

 

Julia James bor i England og elsker den fredelige, frodige landsbygda og den ville kysten i Cornwall. Hun elsker også Middelhavsområdet, med dets rike historie og mytologi, solstekte landskaper og olivenlunder, eldgamle ruiner og asurblå hav. «De perfekte omgivelser for kjærlighetshistorier!» sier hun. «Det kan bare måle seg med Karibias varme frodighet – palmer som svaier over sølvfargete strender der turkisfarget vann slår innover sanden. Hva mer kan to elskende ønske seg?»


Til Kathryn – takk for den store arbeidsinnsatsen!
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Carla så på klokken for ørtende gang og kikket mot inngangen til den fullpakkede restauranten. Hvor ble det av ham? Angsten vokste seg større, sammen med en følelse som var enda mer overveldende. Hun hadde aldri trodd at hun skulle føle noe slikt for mannen hun ventet på.

Hun hadde trodd at hun ville føle det samme som den første gangen hun så ham. Nå lengtet hun inderlig etter å se ham igjen. Se ham komme gående med målbevisste skritt, høy og selvsikker og med en utstråling som fortalte at ingen sa nei til ham.

Hun hadde heller ikke gjort det. Hun hadde gitt ham alt han ville ha …

Fra den første gangen han satte de mørke øynene i henne, hadde hun vært fortapt. Han hadde sett på henne med utilslørt begjær, og hun hadde vært overbevist om at han var den eneste mannen som kunne påvirke henne så sterkt. Det øyeblikket var prentet inn i hukommelsen hennes – og i hjertet.

Nå kom minnene strømmende tilbake …

*

Romas rike og vakre var samlet i kunstgalleriet. Champagne og kanapeer ble servert fra sølvbrett. Carla manøvrerte seg rundt i lokalet med et smil om munnen og utvekslet høflighetsfraser.

Hun forsynte seg med et glass champagne. Hun visste at alle så på henne som en av dem. Ikke på grunn av bakgrunn eller byrd, men som stedatter av mangemillionæren Guido Viscari kunne hun bevege seg i sosiale sirkler som dette uten at noen løftet et øyenbryn.

Den blå designerkjolen i råsilke smøg seg om en figur som ikke sto noe tilbake for de andre motebevisste kvinnene her. Ansiktet hennes holdt også mål. Det visste hun. Trekkene grenset til det dramatiske, og hun hadde øyne som kunne lyne og gnistre og lepper som ga et hint om hennes indre sensualitet.

Det var et ansikt som tiltrakk seg blikk fra menn. Hun fornemmet disse blikkene nå – særlig siden hun var kommet hit alene. I motsetning til mange av de andre gjestene hadde hun en god grunn for å delta på denne private utstillingen. Hun var ikke bare her for å slå i hjel litt tid før middag.

Hun hadde for lengst vennet seg til den intense oppmerksomheten fra italienske menn. Hun hadde syntes det var ubehagelig for ti år siden, da hun kom til Italia fra England som tenåring, men nå la hun knapt merke til blikkene.

Hun hadde ikke før tenkt tanken, så stivnet hun med glasset halvveis til leppene. Noen så på henne. Hun kjente blikket som en fysisk berøring. Hun flyttet blikket – og fikk øye på ham.

Han hadde nettopp kommet inn i galleriet. Resepsjonisten ved døren smilte fremdeles til ham, men han overså henne. Carla kjente en yr sitring i kroppen og ble skjelven i knærne.

Da hun møtte blikket hans, snørte halsen seg sammen. Hun ble glovarm. Mannen som stirret så intenst på henne, var den flotteste mannen hun noensinne hadde sett.

Han var høy og kraftig bygget med brede skuldre og markerte trekk. Nesen var rett og smal, håret var ravnsvart og øynene så mørke at de så nesten svarte ut. Munnen var uttrykksfull, og minen hans gjorde merkelige ting med henne.

Ting hun aldri hadde opplevd før.

Hun sto som naglet til gulvet mens heten skylte gjennom henne.

Fanget.

Hun fikk ikke puste …

Men plutselig kunne hun røre seg igjen. En mann kom bort til ham og hilste hjertelig på ham. Carla trakk pusten dypt. Hva i all verden var det som hadde skjedd? Hvordan kunne et blikk trollbinde henne på den måten? Hun skalv på hånden da hun løftet champagneglasset til munnen. Med en kraftanstrengelse snudde hun seg og gjorde det hun var kommet hit for å gjøre – studere maleriene som var utstilt.

Hun løftet blikket til maleriet som hang rett overfor henne – og fikk et nytt sjokk. Igjen stirret hun rett inn i et par nattsvarte øyne. De samme øynene …

Hun kjente den samme sitringen igjen. Øynene på maleriet lot til å ha den samme trolldomskraften som mannen ved døren hadde.

Hun rev blikket vekk fra ansiktet som stirret tilbake på henne, og så på messingplaketten nederst på rammen. Hun trengte egentlig ikke å lese hva som sto der – hun visste godt hvem kunstneren var.

Andrea Luciezo var, sammen med Tizian, en av høyrenessansens store mestere. Hans evne til å fange essensen av de som satt modell for ham – de rike, de mektige, mennene som styrte Italia på sekstenhundretallet, og kvinnene de brisket seg med – gjorde portrettene utrolig levende.

Hun nikket for seg selv da hun leste navnet på modellen. Ja, selvfølgelig. Dette var en mann kunstneren kjente, ikke en vanlig dødelig, men en mann som var vant til at alle fulgte hans minste vink.

En stemme snakket bak henne. Dyp og klangfull. «Hva synes du om forfaderen min, grev Alessandro?» Han sto ubevegelig med blikket rettet mot portrettet mens han snakket.

Hun snudde seg mot ham og møtte den levende versjonen av de mørke øynene. De hadde den samme virkningen som øynene på portrettet og den samme virkningen som for et øyeblikk siden.

Cesare di Mondave, greve av Mantegna.

Eieren av det uvurderlige portrettet av forfaderen hans, og enorm rikdom i tillegg. En mann hvis rykte var viden kjent. Han levde på samme måte som sine beryktede forfedre: som om hele verden tilhørte ham. Ingen sa nei til ham. Enhver kvinne han så på med anerkjennelse, ville bare si én ting.

Ja.

Carla stirret på ham og visste med sikkerhet at det var det eneste ordet hun noensinne ville ønske å bruke.

«Nå?»

Den dype stemmen lød litt utålmodig, og Carla skjønte at hun måtte si noe. Han kommanderte henne til å snakke. Dette var en mann som var vant til at alle adlød ham.

Men hun ville ikke adlyde umiddelbart. Hun ville trosse ham der om ikke annet. Hun nølte en stund, og så sa hun: «En mann av sin tid.»

Og du er ikke en mann av din tid.

Nei, den nåværende greven av Mantegna var ikke en mann av det tjueførste århundre. Alt ved ham – fra den bestemte haken til den arrogante holdningen – oste av edel byrd.

«Hva mener du med det?»

Carla så på portrettet igjen. «Hånden hans hviler på kordeknappen. Han vil slakte ned enhver som fornærmer ham. Han tillater å bli gransket av en som aldri kan bli hans likemann, uansett hvor genial Luciezo er, men det er bare for å la seg avbilde og bli vist frem. Arrogansen kan ses i hver eneste linje, hvert eneste penselstrøk.»

Hun snudde seg mot mannen som hadde stilt henne spørsmålet. Han var misfornøyd med svaret. Hun hadde oppnådd det hun ville.

«Du forveksler arroganse med stolthet. Ikke stolthet over egen person, men familien og æren. En ære han ville forsvart med sitt liv – som han må forsvare fordi han ikke har noe annet valg. Kunstnerens granskende blikk må utholdes fordi portrettet vil bli hans stedfortreder i hans fravær. Det vil leve videre når han selv er blitt til støv.»

De nattsvarte øynene gled mot øynene i portrettet igjen. Carla fikk en nifs følelse av at de to mennene kommuniserte med hverandre.

Hun rynket pannen. Så rart det var å tenke på at en mann som levde nå, kunne se inn i øynene til sin egen forfader … Bare det gjorde greven annerledes enn alle de som – i likhet med henne selv – bare var et medlem av den gemene hop. Alle de som ikke hadde noen anelse om forfedrene sine fra så mange århundrer siden.

Selv visste hun knapt hvem faren var. Han var ikke stort annet enn et navn for henne – et navn hun hadde fått da morens graviditet krevde at han giftet seg med henne. Men han omkom i en bilulykke da hun var liten. Enken hans ble ikke godtatt av sine svigerforeldre, så Carla ble oppfostret av moren til hun giftet seg med Guido Viscari da Carla var tidlig i tenårene.

Jeg vet mer om familien til stefaren min enn om min egen far.

For en mann som denne greven måtte noe sånt virke fullstendig uforståelig. Han som kjente til hele stamtavlen sin flere hundre år tilbake i tid. Alle sammen var sikkert aristokrater som han selv.

«Da vil jeg påstå at det er kunstneren som skal ha æren for at alt det kommer frem i portrettet», sa hun. «Hadde det ikke vært for ham, ville forfaderen din ha vært bare støv.» Hun snakket med et snev av trass i stemmen for å vise at hun var mest imponert over den store mesteren.

«Vil vi ikke alle bli til støv når den tiden kommer?» mumlet greven. Stemmen hans endret seg da han la til: «Bør vi ikke gripe dagen?»

«Gripe dagen?» gjentok hun dumt.

Han så på henne, og noe i blikket hans endret seg. Det var tydelig at han likte det han så. Varmen skyllet gjennom henne igjen.

«Eller rettere sagt – gripe kvelden.»

Nå var det ingen tvil om hva han mente. Blikket hans hvilte på henne, og budskapet det formidlet, var gammelt som alle haugene.

Han likte ikke det hun sa, men han likte det han så. Ordvekslingen deres hadde bare vært et middel for å komme i kontakt med henne. Den hadde gitt ham den åpningen han ønsket seg.

«Spis middag med meg i kveld.»

Så enkelt var det.

Carla visste hva hun burde si til denne mektige, sensuelle mannen som ikke la skjul på hva han ville ha. Hun pleide å si nei. De få forholdene hun hadde hatt i årenes løp, hadde aldri vært med italienere. De hadde heller ikke utspilt seg i Roma. Hun kunne ikke påstå at hun hadde vært forelsket noen gang. Det hadde vært vennskap og felles interesser som hadde tiltrukket henne – ikke noe mer enn det. Det var tryggest sånn. Tryggere enn å gi etter for en sterk seksuell tiltrekning som kunne tenne en gnist som ville bli vanskelig å slokke.

Ingen visste bedre enn henne hva det kunne føre til. Hadde det ikke skjedd med hennes egen mor, kanskje? Hun hadde falt for en mann som ikke hadde ønsket noe forpliktende forhold, og giftet seg mot sin vilje. Han hadde hatt til hensikt å forlate dem da han ble drept. Var det rart at Carla var redd for å gjøre den samme feilen selv?

Derfor var det bare ett svar hun kunne komme med til denne arrogante, sensuelle mannen som hadde en egen evne til å snike seg under huden på henne.

Men hun fikk seg ikke til å si det. I stedet smilte hun gåtefullt til ham og senket blikket for å skjule hvor tiltrukket hun var.

«Har du lånt ut noen andre malerier til utstillingen?» spurte hun.

Hun hørte selv at stemmen lød merkelig, men brydde seg ikke om det. Hun møtte blikket hans og anstrengte seg for å se uanfektet ut. Det var fryktelig vanskelig. Hun så på ham at han forsto hvorfor hun ikke hadde svart på invitasjonen hans.

Men heldigvis sa han ikke noe om det. I stedet svarte han på spørsmålet hennes. «Ja da», sa han med et skjevt smil. «Dette portrettet er en del av et triptykon. De to andre maleriene er utstilt der borte.» Han nikket mot en annen vegg.

Carla hørte at han var irritert fordi kuratoren ikke hadde hengt maleriene sammen. Han pekte diskré på en alkove i motsatt ende av galleriet. Der hang det to portretter.

«Skal vi se på dem?»

Den kjølige stemmen viste at det egentlig ikke var et spørsmål. I neste øyeblikk ble Carla geleidet bort til alkoven. Der stoppet han.

«Hva synes du?» spurte han.

Carlas trente øye studerte portrettene. Hun så raskt at de var malt av en mester. Men ikke Luciezo. «Caradino?» spurte hun.

Hun mer følte enn så blikket han ga henne. Overraskelse og anerkjennelse.

«Caradino», nikket han og gjorde en pause. «Mange tillegger Luciezo æren for maleriene hans.»

Hun ristet på hodet. «Nei, det er en betydelig forskjell.» Hun så på portrettene og var mer opptatt av de tekniske detaljene enn personene som var avbildet. Men så la hun merke til det og sperret opp øynene.

Så lys og blek. Tydeligvis en gift kvinne. Det var flere ting som viste det – en perleøredobb, en kvist av myrt i hånden som hvilte i fanget, skålen med kvede på et lite bord ved siden av henne – men samtidig hadde hun en aura av jomfruelighet … som om hun kunne ha sittet modell til et maleri av jomfru Maria hvis hun hadde hatt på seg andre klær.

Hun holdt et krusifiks som skinte mellom de lange, bleke fingrene. Carla så på kvinnens øyne. Sørgmodige. Som om hun var klar over alle de store sorgene som skulle komme.

Carla så vekk og konsentrerte seg om det andre portrettet. Det forestilte også en ung kvinne, men hun var nærmest motstykket til den første. Håret var kastanjebrunt og hang løst nedover den ene bare skulderen. Kjolen var rød med dyp utringning som viste mye hud. Hun holdt roser i hendene og hadde rubiner rundt halsen og på fingrene. Hendene hennes hvilte mot magen som viste at hun var med barn.

Carla så opp på ansiktet hennes igjen. Hun var vakker på en sensuell måte. «Hvem er disse to kvinnene?» spurte hun.

«Ser du ikke det?» spurte han. Han så tilbake på portrettet av forfaderen sin på den andre siden av rommet, og så tilbake på Carla. «Hans kone og hans elskerinne. Han fikk dem malt samtidig av samme kunstner. Caradino bodde på slottet mitt og malte dem begge – den ene etter den andre.»

«Så fint for dem, da», sa Carla tørt.

«En slik ordning var normalt på den tiden. Begge kvinnene var orientert om og forsto situasjonen.»

Carla presset leppene sammen. «Å vite og å forstå er ikke det samme som å godta», innvendte hun.

De mørke øynene fikk et sløret uttrykk. «Kvinner hadde ikke noe de skulle ha sagt på den tiden. Og min forfaders elskerinne levde et meget behagelig liv.»

«Hun bærer hans barn.»

«En utmerket måte å sikre arvefølgen på», nikket Cesare. «Jeg tror de fikk mange barn. Han var veldig hengiven overfor henne. Ganske sjeldent på den tiden.»

Carla så på grevinnen. Der var det ingen tegn til fruktbarhet, og øynene hennes var sørgmodige.

Hva følte hun? Hvordan taklet hun det? Vissheten om at ektemannen skulle få barn med elskerinnen sin? Men hun måtte også ha fått en arving, ellers ville ættelinjen ha dødd ut. Noe den åpenbart ikke hadde gjort, eller?

«Men nok om forfedrene mine – har du sett på de andre maleriene som er utstilt her?»

Carla snudde seg mot ham og så på ham med nye øyne. Hun var indignert på disse kvinnenes vegne. «Ikke alle, nei.» sa hun. «Men det må jeg gjøre. Jeg skal skrive femten hundre ord om utstillingen.»

Hun nevnte navnet på kunstmagasinet hun skrev for, som om hun var klar over at det å fremheve den profesjonelle interessen ville minske den personlige.

«Jeg må skrive om alle maleriene her», avsluttet hun i en lett tone og smilte. Et veloverveid smil. Et som fullstendig ignorerte spørsmålet han hadde stilt henne for en stund siden. «Takk for at du viste meg disse fascinerende portrettene, signor, og for at du ga meg en bedre innsikt i historien rundt dem. Det er alltid interessant å lære om opprinnelsen og omstendighetene rundt et portretts tilblivelse. Det gjør det så levende. Særlig fordi Caradinos verk så sjelden blir utstilt.»

Hun smilte igjen – det samme høflige smilet – og var klar til å gå videre. Noe annet ville være …

Hun nikket kort og gikk sin vei. De høye hælene klapret mot parkettgulvet. Mens hun gikk, kjente hun blikket hans i ryggen og følte en sterk trang til å komme seg vekk.

Han begjærer meg. Greven av Mantegna har sett på meg, og han likte det han så …

Plutselig begynte fantasien hennes å spinne videre på historien til kvinnen på bildet, brunetten. Hun arbeidet kanskje i farens butikk. Greven kom forbi og ble betatt av hennes skjønnhet. Han løftet henne opp og vekk fra det harde livet, kledde henne i silkekjoler og puttet rosebuketter i hendene hennes og la diamantkjeder om halsen hennes … og tok henne med til sengs.

Carla kjente dragningen … fristelsen. Hun måtte tvinge seg selv til å huske alt som fulgte med et slikt arrangement. Prisen den kvinnen måtte ha betalt.

Å vite at hun aldri kunne bli noe mer enn elskerinnen hans.

Greven derimot fikk både i pose og sekk.

Hun skjøv disse tankene vekk og konsentrerte seg om de andre maleriene. Etterpå intervjuet hun kuratoren og galleriets eier, som også var en nær venn av stefaren hennes. En stefar som eide en global hotellkjede og støttet kunstnere med sjenerøse donasjoner.

Det var stefaren som først hadde lagt merke til kunstinteressen hennes. Takket være ham hadde hun studert kunsthistorie ved prestisjefylte universiteter både i England og Italia. Han hadde oppmuntret henne til å jobbe som journalist, og det var drømmejobben. Hun anså seg selv for å være veldig heldig og kunne ikke tenke seg å ha en annen jobb.

Nå var hun klar til å dra. Hun skulle gå gjennom notatene når hun kom hjem, og lage et utkast til artikkelen hun skulle skrive.

Hun så seg rundt i galleriet og visste godt hvem hun prøvde å få et glimt av. Hun visste også hvorfor hun ikke burde gjøre det. Cesare di Mondave virket altfor forstyrrende på sinnsroen hennes til at hun kunne tillate seg å ha noe mer med ham å gjøre.

Hun så ham ingen steder uansett, og sa til seg selv at det var like greit. Blikket falt på portrettet av forfaderen hans – grev Alessandro, som så ut på verden med et avmålt, arrogant blikk. Carla så for seg kona og elskerinnen hans igjen. To kvinner, for alltid rivaler, knyttet til denne mannen som hadde bestilt portrettene deres.

Hadde begge elsket ham? Eller ingen av dem?

Spørsmålet ble liggende og kverne i hodet. Svaret var for lengst forduftet med tiden. Det eneste hun kunne vite med sikkerhet, var at det ikke ville være klokt for noen kvinne å innlate seg på noe med mannen som var en etterkommer av grev Alessandro.

Det spilte ingen rolle at denne etterkommeren hadde en virkning på henne som hun aldri hadde opplevd maken til før. Blikket hans kunne få pulsen hennes til å stige på et øyeblikk. Hun hadde lengtet etter å strekke ut hånden og røre ved den sensuelle munnen … Nei, det spilte ingen rolle i det hele tatt.

Hun var ikke, og kom aldri til å bli, som den frodige skjønnheten på bildet, fullstendig avhengig av grevens begjær og interesse. Carla presset leppene sammen. Hun kunne heller aldri bli som kvinnen på det andre bildet. Riktignok beveget hun seg i de øverste kretsene av Romas sosietet, men familien Viscari var hotelleiere, rike, men uten et snev av aristokratisk blod. Carla visste at når greven valgte å gifte seg, så ville det bli med en kvinne med lik bakgrunn og en anetavle som kunne måle seg med hans.

Hun kom ut på fortauet. Sensommerkvelden var varm. En lav sportsbil med åpent tak sto ved fortauskanten. Sjåføren brydde seg tydeligvis ikke om skiltene som viste at det var parkering forbudt der. Den kraftige motoren gikk på tomgang. Den steilende hingsten på panseret speilte seg i den blanke, røde lakken.

Mannen bak rattet snudde seg og så rett på Carla. «Hvorfor ble du så lenge der inne?» spurte Cesare di Mondave, greve av Mantegna.
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Cesares hånd hvilte på det skinntrukne rattet. Utålmodigheten summet i ham. Han forsto at hun hadde en jobb å gjøre, denne kvinnen han hadde kastet sine øyne på. Hun hadde et ekstraordinært ansikt, en yppig figur og vakre, mørkeblå øyne. Likevel hatet han å vente.

Han hadde visst hvem hun var før han bestemte seg for å snakke med henne. Han hadde sett henne ved andre anledninger selv om de sirklene han beveget seg i, sjelden overlappet med hennes. Viscari-familien var oppkomlinger etter hans mening. Det var bare noen få generasjoner siden den globale hotellkjeden ble stiftet i slutten av det nittende århundret. De var nykommere sammenlignet med hans familie.

Cesare hadde begynt å føle vekten av alle de generasjonene hver eneste dag. Det var en vekt som både støttet og skremte ham. Et ansvar overfor forfedrene som andre ikke kunne forstå. En plikt som strakte seg tilbake til middelalderen, over alle eiendommene, fra fjellområdet som ble leid ut som nasjonalpark, til skoger og vingårder, jordbruksområder og olivenlunder.

Hvert eneste palazzo var et historisk monument, særlig det praktfulle barokke Palazzo Mantegna her i Roma. Det var lånt ut til staten og huset et museum. Alle eiendommene hadde leietakere og ansatte han hadde ansvaret for – akkurat slik som forfedrene hans hadde hatt.

Det eldgamle slottet Mantegna var hovedsetet hans. Innenfor de tykke veggene, bygget for å motstå kriger i middelalderen, hadde han tilbrakt barndommen. Han hadde streifet rundt i skogen og på engene som en dag skulle bli hans.

Kunne noen som ikke var født inn i en lignende familie, noensinne forstå det? Hvilken tung byrde det var?

Eller så de bare greven – en rik adelsmann som beveget seg i de høyeste kretser i samfunnet? En mann kvinner mer enn gjerne la seg etter …

Han hadde ikke sett tegn til beundring eller iver i øynene til Carla Charteris selv om han ikke hadde lagt skjul på sin interesse. Det var han glad for. Det skremte ikke ham. Han hadde lang erfaring med kvinner, og han hadde sett gnisten i blikket hennes før hun rakk å skjule det. Hun reagerte positivt på ham. Det var alt han trengte å vite. Den litt spisse samtalen etterpå hadde bare bekreftet det. Nå gjensto det bare å få henne til å erkjenne det.

Han strakte seg for å åpne passasjerdøren. «Prego», sa han vennlig.

Han hadde overrasket henne, det så han. Hadde hun virkelig trodd at han mistet motet fordi hun gikk fra ham?

«Det hadde vært fint om du kunne få opp farten. Parkeringsvakten der borte vil gjerne gi meg en bot», sa han tørt. «Parkeringsvakter ser på sånne som meg som et yndet objekt.»

Han smilte. Han så at hun utkjempet en indre kamp. Men samtidig så han den gnisten av interesse og begjær han hadde sett da han først kom bort til henne.

Han skiftet uttrykk igjen. «Grip dagen», sa han mildt og holdt blikket hennes. «La oss gripe alt vi kan av dette flyktige livet før vi blir til støv.»

Den henslengte henvisningen til hennes egen kommentar ble etterfulgt av en overdreven håndbevegelse mot passasjersetet. «Hva er det som er så vanskelig ved å si ja til en middagsinvitasjon?» Han så på henne med et blikk som sa alt det han ikke sa med ord.

Carla sto som naglet til fortauet og kjente den sterke sitringen igjen. Rundt henne pulserte byen som vanlig. Den varme kveldsluften innhyllet henne sammen med trafikkbråket. Fortauet var varmt under skosålene.

Hun kjente den samme overveldende responsen nå som da hun så ham inne på galleriet. Og hun kjente også den samme overveldende lysten til å si ja til invitasjonen hans.

Hva er det som skjer med meg? Hvorfor nå – hvorfor denne mannen av alle menn? Denne arrogante adelsmannen som plukker meg opp som om jeg ikke var mer verdt enn den kvinnen på bildet? Plukker meg opp for sin egen fornøyelses skyld …

Men det ville ikke bare bli for hans fornøyelse – det visste hun med hver fiber i kroppen. Det var det som var så fristende. Hjertet sank i brystet på henne.

«Nå må du bestemme deg. Parkeringsvakten nærmer seg.» Stemmen hans trengte inn i tankene hennes.

«Og du har ikke råd til å betale den boten?» sa hun syrlig.

«Det er et spørsmål om stolthet», sa Cesare med glimt i øyet. «Greven kan ikke underkaste seg en ubetydelig byråkrat …»

Var det selvironi? Carla mistenkte at det ikke var det …

Tankene svirret rundt i hodet hennes.

Det er farlig å tenne en flamme som ikke kan slokkes.

Men begjær og lidenskap brenner raskt ut. Det kan ikke vare evig.

Verken begjær eller lidenskap hadde noe med kjærlighet å gjøre.

Men det var mektige og sterke følelser.

Lidenskap og begjær.

Det gikk en skjelving gjennom henne, og hun fikk gåsehud. Ingen annen mann hadde fått henne til å reagere så sterkt. Hun nølte et par sekunder til og vippet frem og tilbake mellom to motsatte impulser.

Motstå den reaksjonen – eller gi etter for den.

Han holdt stadig blikket hennes og ventet på svar.

Noe i henne tok en beslutning. Hun kjente musklene bevege seg som om de levde sitt eget liv. Hun satte seg inn i bilen og smelte igjen døren.

Cesare tråkket på gassen, enten for å hindre henne i å ombestemme seg, eller for å komme seg unna parkeringsvakten. Bilen svingte ut fra fortauskanten, og Carla grep etter sikkerhetsbeltet.

Herregud, hva hadde hun gjort?

Jeg satte meg inn i denne fordømte bilen for å skåne den aristokratiske stoltheten hans! For at han skulle slippe å få parkeringsbot! Hvor sprøtt er det?

Fullstendig galskap, det var det det var. Hun skjøt frem haken. Hun var iallfall ikke noen fattiglus som ville bli reddet fra et hardt liv, slik som brunetten på bildet. Nei, hvis hun ga etter for det han hadde i tankene, – hvis, og bare hvis – ville det være fordi hun selv ville det!

Men spørsmålet var om hun kom til å ta det valget. Det var det eneste spørsmålet som betydde noe nå. Om hun skulle gjøre det kroppen lengtet vilt etter, eller stå imot. Hun snudde seg mot ham og nøt synet av ham. Han konsentrerte seg om den tette trafikken, og hun lot ham gjøre det mens hun kjente en brusende glede bare ved å se på ham.

Herlighet, hun klarte ikke å la være å se på ham!

Han så ut som en moderne versjon av det portrettet, oppdatert for det tjueførste århundre. Trekkene gjorde henne trollbundet, fra den rette nesen til den meislede kjevelinjen og den sensuelle munnen. Hun knuget hendene hardt om vesken da det gikk en skjelving gjennom henne igjen. Det hun gjorde, var galskap – og likevel gjorde hun det.

Hjertet hamret som besatt, og hun ble ør og svimmel. Nå var det for sent å ombestemme seg.

Ikke ville hun det heller – det var det som var problemet. Jo da, den arrogante greven hadde kanskje plukket henne opp akkurat som forfaderen hans hadde plukket opp brunetten som ble elskerinnen hans, men hun hadde selv valgt å la seg bli plukket opp.

Opprørstrangen vellet opp i henne – en følelse av dristighet og eventyr.

Jeg bryr meg ikke om hvor idiotisk dette er! Jeg vet bare at jeg ville ha ham fra det øyeblikket han så på meg. Jeg har aldri begjært en mann på denne måten før. Det begjæret vil jeg ikke fornekte. Jeg vil følge det …

Hun ville tenne denne lidenskapen og la den brenne ut.

*

«Ta til venstre her», sa Carla og pekte på den smale gaten som førte til leiligheten hennes i en bygård fra attenhundretallet. Den lå litt bortgjemt i en stille sidegate. Det var et perfekt sted å sitte og skrive, og hun slapp også unna Viscari-klanen.

Moren hennes ville ha foretrukket at hun ble boende i Guido Viscaris overdådige villa, men takket være stefarens sjenerøsitet hadde Carla arvet nok til å kjøpe seg en liten, men vakker leilighet. Det hadde vært en fryd å innrede den og gjøre den til sin egen.

Men akkurat nå tenkte hun verken på den anspente stemningen i Viscari-klanen eller på leiligheten. Det var bare én tanke som overskygget alt annet …

Cesare.

Cesare som hun nettopp hadde spist middag med. Han hadde oppført seg som den perfekte kavaler og middagsfølge. Han hadde snakket med henne om jobben hennes, om kunst, om det italienske landskapet – som han eide en betydelig del av – og om andre emner som to mennesker som ville bli kjent med hverandre, gjerne snakket om.

Han hadde ikke stilt så mange personlige spørsmål, men nok til at han ikke virket likegyldig. Han visste hvem hun var. Det overrasket henne ikke. Hun hadde jo visst hvem han var selv om de aldri hadde truffet hverandre før.

Men det hadde foregått en annen samtale over bordet i den lille, eksklusive restauranten Cesare hadde tatt henne med til. De hadde straks blitt vist bort til det beste bordet og blitt vartet opp som kongelige.

Han hadde nikket til et par andre gjester, og nærværet hennes hadde forårsaket hevede øyenbryn hos en gruppe kvinner. Men ikke noe mer enn det. Hun hadde ikke kjent noen der, og det var hun glad for. Glad for at det ikke var noen der hun kjente som ble vitne til den andre samtalen som foregikk mellom henne og Cesare di Mondave, greve av Mantegna.

Det var en samtale som hadde funnet sted ved hjelp av blikk, små smil og lette berøringer. En særdeles forførende samtale.

Lyset ble reflektert i signetringen hans av gull. Familiens våpenskjold var preget inn i den – det samme motivet som på ringen til greven på bildet. Carla hadde lurt på om det kunne være den samme ringen.

Til slutt hadde Cesare krøllet sammen den hvite damaskservietten og sluppet den ned på bordet. Det var på tide å gå.

Noe så vulgært som en regning ble selvfølgelig ikke lagt frem av hovmesteren. Han bukket lett da de gikk ut av restauranten. Bilen sto og ventet utenfor.

Nå parkerte han og slo av motoren. Han snudde seg og så på henne med et gåtefullt blikk i det svake lyset fra gatelykten.

Det gikk et støt gjennom henne igjen. Hun smilte til ham. «Takk for en hyggelig kveld», sa hun høflig.

Så innså hun at hun hadde snakket engelsk. De hadde vekslet mellom engelsk og italiensk hele kvelden. Greven snakket like godt engelsk som hun snakket italiensk, men ingen engelskmann kunne få språket til å lyde like sensuelt som en italiener.

Engelsk var det rette språket for dette øyeblikket. Ikke forførende i det hele tatt. Hun la hånden på dørhåndtaket mens hun fremdeles satt vendt mot ham.

Et smil kruset seg om munnen hans. De lange vippene kastet skygger over øynene. «Fornøyelsen er på min side», sa han slepent.

Hun hørte humoren i stemmen hans. Hun snappet etter pusten.

«Og en så ’hyggelig kveld’ kan bare avsluttes på én måte, ikke sant?»

Han holdt blikket hennes og utfordret henne til å akseptere, samtykke, gjøre det han ville at hun skulle gjøre – det han hadde ønsket fra henne fra det øyeblikket han så henne.

«Som dette», sa han.

Han strakte ut hånden, tippet ansiktet hennes opp og bøyde hodet. Langsomt, sensuelt, dvelende. Han visste nøyaktig hvordan han skulle la leppene gli over hennes, hvordan han skulle skille dem med tungen så han kunne smake på henne. Det var mykt og sensuelt som silkefløyel.

Hun druknet i kysset. Tusen nerveender gnistret og sprakte mens tungene deres danset en erotisk dans. Da han var ferdig, slapp han henne og lot hånden hvile på rattet.

Han smilte. «Bueno notte», sa han mykt.

Et kort øyeblikk satt hun helt stille, som om all den sitrende nytelsen han hadde vekket i henne med bare et kyss, gjorde det umulig for henne å røre seg. Hun klarte ikke å gjøre noe annet enn å møte det lattermilde blikket som hvilte på henne som et fysisk press.

Så, med et lite rykk, åpnet hun bildøren og kom seg ut. Hun rotet i vesken etter nøklene, fant dem og stakk dørnøkkelen skjelvende inn i låsen. Så snudde hun seg for å se på ham og sa god natt med en stemme som ikke lenger var lett og høflig.

Han sa ingenting, bare nikket. Hun snudde seg, gikk inn i gårdsrommet og låste den tunge gatedøren etter seg.

Hun hørte den lave brummingen fra bilen hans da han kjørte sin vei. Så gikk hun opp trappen til leiligheten sin på skjelvne ben. Først da hun var der oppe, klarte hun å puste skikkelig igjen.

*

Cesare vandret bort til vinduet og så ut på den velkjente utsikten over Romas tak. Det store panoramavinduet i det moderne innredete rommet var veldig forskjellig fra vinduene i de andre historiske boligene hans. Og det ga en praktfull utsikt over byen selv midt på natten. Han gikk ikke ut på den store balkongen, men ble stående med hendene i bukselommene og bena lett fra hverandre.

Hadde han gjort et klokt valg? Det var spørsmålet han stilte seg nå. Hadde det vært klokt å følge et øyeblikks impuls? Gi etter for interessen som ble vekket straks han fikk øye på henne? Og skulle han holde kontakten med henne?

Det var mange grunner til å gjøre det. Først og fremst den intense fysiske responsen han hadde følt for henne. Han skiftet stilling. Ett eneste kyss hadde gjort ham så opphisset at blodet fremdeles bruste i årene. Den reaksjonen hadde overrumplet ham. Men var det grunn god nok til å gjøre det kroppen ville han skulle gjøre?

Før han kunne svare på det, visste han av erfaring at det var et annet spørsmål han måtte svare på først.

Vil hun forstå betingelsene for forholdet vårt?

Betingelsene som styrte livet hans slik de hadde styrt livet til alle de foregående mennene som hadde båret familienavnet og tittelen. De var blitt prentet inn i ham av den diktatoriske faren som konstant maste om arven han måtte leve opp til. Faren hadde sett med misnøye på at Cesare foretrakk moren. Cesare hadde fornemmet at hun angret dypt på at hun hadde giftet seg med den dominerende faren hans.

Ektemannen lot henne ikke få ha noen interesser utenom det å være grevinne, så hun hadde begrenset livet til å være den perfekte slottsfrue og mor til hans arving. Faren hadde tolket sønnens sympati for moren som en motvilje mot å respektere kravene og pliktene som fulgte med tittelen. Etter morens for tidlige død – hun døde av hjertesvikt da Cesare bare var nitten – ble kløften mellom dem bredere. Moren hadde alltid fungert som en fredsmegler mellom dem, og da hun var borte, ble alt mye verre.

Men da faren døde åtte år senere, hadde han vært fast bestemt på ikke å forsømme pliktene sine. Han hadde dedikert livet sitt til å oppfylle dem. Hvis faren hadde sett ham nå, seks år senere, ville han nok ha blitt glad.

Ordene han hadde kommet med tidligere den kvelden, da han sto foran portrettet av forfaderen sin, dukket opp i hodet.

Du forveksler arroganse med stolthet. Ikke stolthet over sin person, men familien og æren.

Tankene vandret videre til kvinnen han hadde sagt det til. Forsto hun hvorfor han hadde sagt det han sa om sin forfader – om seg selv? Det var viktig at hun gjorde det. Viktig at hun forsto at for ham var det én ting som aldri kunne forandre seg.

For sitt indre øye så han to bilder – grevens kone og hans elskerinne. De kom fra to forskjellige verdener som aldri kunne møtes.

Fire århundrer eller mer skilte ham fra grev Alessandro og kvinnene som utgjorde triptykonet. Men han trengte også en kone med lik bakgrunn. Ikke på grunn av jord og rikdommer, men fordi bare en kvinne med samme bakgrunn kunne forstå pliktene som fulgte med en slik arv. Det var det faren hadde prentet inn i ham. Han hadde til og med pekt ut for ham kvinnen som kunne bli den perfekte neste grevinnen …

Han skar en grimase og stirret utover takene i den eldgamle byen. En av Romas patriarker fra oldtiden var blant hans forfedre.

Kvinnen som skulle bli hans grevinne, var en han kjente godt – og hun var ikke, og kunne aldri bli, en kvinne som den han hadde kysset for en time siden. Hun hadde vekket et begjær i ham som han ikke måtte gi etter for.

Iallfall ikke før han var sikker på at hun aksepterte det som kunne bli mellom dem. Og det som ikke kunne bli til noe.
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